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Willowbrook Köyü'nde her sabah, yüksek çan kulesinden eski

pirinç çan çalardı. Çocukları okula, çiftçileri tarlalarına

çağırırdı. Lily o çanı çok severdi. Sekiz yaşındaydı, sıcak

kahverengi tenliydi ve kıvırcık siyah saçları iki kısa topuz

yapılmıştı. Yuvarlak büyüteci boynundaki bir ipe asılıydı, her

an bir gizemi çözmeye hazırdı.

1



Lily köy meydanının yakınındaki küçük mavi bir evde

yaşıyordu. Güneş parlıyor olsa bile her gün hardal sarısı

yağmurluğunu giyerdi. Kahverengi çantasında bir defter, bir

kalem ve şans getirsin diye küçük kırmızı bir kurdele taşırdı.

Kırmızı çizmeleri taş döşemede neşeli bir tık-tık sesi çıkarırdı.

Her sabah kendi kendine, "Dedektif Lily, bakmaya hazır!"

derdi.
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Bir sabah Lily uyandı ve kulak kabarttı. Bir şey eksikti. Köy

sessizdi, hem de fazlasıyla sessiz. Çan hiç çalmamıştı. Kırmızı

çizmelerini giyip meydana koştu. Çan kulesi boş ve hareketsiz

duruyordu. Büyük çan gitmişti! Lily'nin büyük ela gözleri

kocaman açıldı. "Bir gizem," diye fısıldadı.
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Kulenin yakınında küçük bir kalabalık toplanmıştı. Herkes

fısıldıyor ve parmakla işaret ediyordu. "Çanımızı kim aldı?"

diye sordu fırıncı. "Sabah çağrısı için ona ihtiyacımız var!" dedi

çiftçi. Lily öne çıktı, büyüteci sallanıyordu. "Ben bir

dedektifim," dedi, dişlerinin arasındaki boşlukla gülümseyerek.

"Ne olduğunu bulacağım. Ama önce herkes ipucu aramalı."
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Lily'nin küçük köpeği Pip koşarak geldi, sarkık kahverengi

kulakları zıplıyordu. Kırmızı tasmasında çan şeklinde küçük bir

pirinç etiket vardı ve kuyruğunu salladıkça şıngırdıyordu.

"Hav! Hadi gidelim, hadi gidelim!" der gibiydi Pip. Kulenin

etrafında daireler çizerek koştu, her şeyi hızlıca kokladı. "Bu

kadar hızlı değil," dedi Lily. "Dedektifler sabırlı olmalı."
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Lily kulenin kapısının yanına diz çöktü. Büyüteci yere

yaklaştırdı. İşte, yumuşak toprakta izler gördü. Geniş ve

derindiler, bir arabanın tekerlek izleri gibiydi. İzler kuleden

uzaklaşıp köyün kenarına doğru gidiyordu. "İpuçları!" dedi Lily.

"Pip, buraya bak. Bu izler bize yolu gösteriyor." Pip izleri

kokladı ve kuyruğunu salladı.
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Lily izleri yavaşça takip etti. Koşmadı, acele etmedi. Pip önden

yarışmak istiyordu ama Lily tasmasını nazikçe tuttu. "Sabır,

Pip," dedi. "Acele edersek önemli bir şeyi kaçırabiliriz." İzler

fırının önünden geçip yaşlı meşe ağacının etrafından kıvrıldı.

Lily her dönüşü defterine kalemiyle işaretledi.
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İzler meydanı geçip dar bir sokağa indi. Lily her taşa bakmak

için durdu. Bir çalıya takılmış küçük bir ip parçası fark etti.

Kahverengi ve kalındı, yün gibiydi. Onu dikkatlice çantasına

koydu. "Kahverengi yün paltolu biri buradan geçmiş," dedi. Pip

çalıyı kokladı ve hapşırdı. "Çok yaşa," dedi Lily gülerek.
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Güneş yükseldi ve Lily'nin karnı guruldadı. Yine de izleri takip

etmeye devam etti. Bazı çocuklar yanından koşup, "Çanı

buldun mu?" diye sordular. Lily başını salladı. "Henüz değil,"

dedi. "Ama yaklaşıyorum. İyi dedektiflik işi sabır ister." Pip

oturdu ve iç çekti, ama yanında kaldı.
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Köyün kenarına yakın izler zayıfladı. Lily dizlerinin üstüne

çöküp büyüteciyle onları inceledi. "Eski tamir atölyesine doğru

gidiyorlar," dedi. Ela gözleri parladı. Eski atölye sokağın

sonunda duruyordu, çarpık çatılı ve büyük ahşap kapılıydı.

Üstündeki tabelada solmuş harflerle TAMİR yazıyordu.
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Lily ahşap kapıyı iterek açtı. Atölyenin içi sıcaktı ve yağ ile

ahşap kokuyordu. İşte, odanın ortasında köyün çanı asılıydı!

Beyaz bıyıklı ve yuvarlak gözlüklü uzun boylu yaşlı bir adam

arkasını döndü. Bu, çan bekçisi Dede Elias'tı. "Vay vay," dedi

nazikçe. "Beni bulmuşsun."
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Lily çanı işaret etti. "Onu sen mi aldın?" diye sordu. Dede Elias

gülümsedi ve yeşil yün hırkasını düzeltti. "Çanda bir çatlak

vardı," dedi. "Tamir etmek için buraya taşıdım. Kimseyi

korkutmak istemedim, ama köye söylemeliydim." Lily'ye küçük

çatlağı ve tezgâhındaki aletleri gösterdi.
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Pip çana koştu ve mutlu mutlu kokladı. Lily Dede Elias'a baktı.

"Yani çan çalınmadı mı?" diye sordu. "Hayır," dedi. "Başından

beri buradaydı, tamir ediliyordu." Lily her şeyi defterine yazdı.

"İyi bir dedektif gerçeği bulur," dedi. "Ve gerçek kibardır."

Dede Elias kıkırdadı ve omzunu sıvazladı.
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Dede Elias tamiri o öğleden sonra bitirdi. Son vidayı sıktı ve

çana hafifçe vurdu. Yumuşak, berrak bir ses çıktı. "Hazır,"

dedi. "Haydi onu kuleye geri götürelim." Lily arabayı itmesine

yardım etti ve Pip yanlarında tıpış tıpış yürüdü. Meydana

vardıklarında bütün köy izlemek için dışarı çıktı.
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O akşam çan Willowbrook Köyü'nün her yerinde çaldı. Ding-

dong! Ding-dong! Herkes alkışladı. Fırıncı el çırptı, çiftçi

şapkasını salladı. "Çanımız geri döndü!" diye bağırdılar. Dede

Elias herkese ne olduğunu anlattı ve özenli tamiri için ona

teşekkür ettiler. Lily sarı yağmurluğuyla dimdik durdu, gurur

duyuyordu.
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Belediye başkanı Lily'ye parlak gümüş bir yıldız verdi. "Akıllı

genç dedektifimiz için," dedi. Pip havladı ve kuyruğunu o kadar

hızlı salladı ki bulanıklaştı. Lily dişlerinin arasındaki boşlukla

gülümsedi. "Bir şey öğrendim," dedi. "Araştırmalar sabır ister

ve sabır her zaman yolunu bulmana yardım eder." Köy Lily'yi

alkışladı ve çan mutlu ve güçlü çalmaya devam etti.
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